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A L L I E D  M I L I T A R Y  G O V E R N M E N T
British - United States Zone-Free Territory of Trieste

Order No. 63
PROVISIONS GOVERNING THE PRODUCTION OF AND TRADE IN MARGARINE AND 

. EDIBLE HYDROGENATED FATS

W H E R E A S  it  is  considered advisable to make provisions governing the production of and 
trade in  margarine and edible hydrogenated fats, in  that part of the Free Territory of Trieste admin­
istered by the B ritish-U nited  States Forces,

N O W , T H E R E F O R E , I ,  J O H N  L. W H I T  E L  A W , Brigadier General U. S. A rm y, Director 
General, C ivil A ffa irs,

O R D E R :

A R T IC L E  I

The m an u fac tu re  for trad in g  purposes of solid  edible fa ts o th er th a n  b u tte r  and  pork-fats 
as well as th e  o p eration  of wholesale sto res of sa id  p roducts shall be  sub ject to  licence to  be 
issued by  th e  C ham ber of Com merce/ In d u s try  and  A griculture, a fte r hearing  th e  Provincial 
H e a lth  Office w ith  re g ard  to  th e  hygien ic-san itary  requ isites p rov ided  for by  law  an d  R egula­
tions, includ ing  th o se  concerning labour-hygiene m atters .

A R T IC L E  I I

The ap p lica tio n  for th e  licences m entioned  in  th e  fo rego ing . A rticle  m u st indicate th e  
location, th e  d esc rip tion  of th e  p lan t and of th e  m ain  processing m odalities, and  m ust be  accom ­
pan ied  b y  a p lan  of th e  prem ises concerned to  a scale n o t lower th a n  1 :100  as well as by  th e  
receip t p rov ing  p ay m en t of th e  governm ental concession ta x  estab lished  b y  th is  Order.

The ascerta in m en t concerning th e  h yg ien ic-san itary  requ isites sha ll be m ade by  th e  P ro ­
vincial H e a lth  Office th ro u g h  an  inspection, th e  expenses of w hich shall b e  borne by  th e  ap p li­
cant.

A R T IC L E  I I I

The licences se t fo th  in  A rticle I  hereof shall be  sub ject to  annual endorsem ent („visto“) 
by  th e  C ham ber of Commerce, In d u s try  a n d  A gricu ltu re  w hich  issu ed  them .

Such en d orsem en t sha ll be m ade w ith in  th e  m o n th  of Ja n u a ry  of each  y ear upon produc­
tio n  of th e  rece ip t p rov ing  paym ent of th e  ann u al concession tax es p rov ided  for by  th e  fol1 ow­
ing  Article.

A R T IC L E  IY

A nyone operating  factories of solid edib le fa ts o th er th a n  b u tte r  or pork-fats as well as 
anyone o p erating  w holesale sto res of sa id  p roducts sha ll p ay  th e  governm enta l concession tax , 
a t  th e  ra te  of 10.000 L ire and  6.000 L ire respectively , b o th  for th e  re lease  as well as for th e  annual 
endorsem ent of th e  licence as p rov ided  for un d er A rticle I  hereof.

T he licences m entioned  under A rticle I, th e  re la tiv e  applications a n d  th e  annual endorse­
m en t on th e  sa id  licences shall be sub ject to  s ta m p -d u ty  as p rescrib ed 'b y  existing  provisions.



The prem ises used  for th e  production, handling, packing and storing, be i t  even tem po­
ra ry , as well as for wholesale of edible hydrogenated  fa ts and  of m argarine, m u st no t be  in  com­
m unication , even  th ro u g h  court-yards, w ith  o th er prem ises where b u tte r  is produced or handled.

In  prem ises for th e  storage or sale of m argarine  located outside th e  producing factories 
th e re  m ust be no  a p p ara tu s  su itab le  for th e  hand ling  of such product w ith  bu tter.

The holding of m argarine  and of edible hydrogenated  fats in  b u tte r  factories and/or 
prem ises annexed  th ere to , as well as th e  holding of b u tte r  in. m argarine and  hydrogenated fat 
factories and /o r prem ises annexed  th ere to  is hereby  prohibited.

A R T IC L E  V I

M ixtures and  em ulsions m ade w ith  edible fa ts of anim al or vegetal origin o ther th an  
b u tte r  an d  pork-fats, an d  con tain ing  m ore th a n  2 %  of m oisture, shall com pulsorily bear th e  
general denom ination  of „m arg arin a“.

E dible hydrogenated  fa ts shall com pulsorily  b ear th e  general denom ination of „grasso 
id ro g en a to “.

The denom inations se t fo rth  in  th e  preceding paragraphs shall be shown in  th e  comm er­
cial lists, in  orders placed for th e  respective p roducts („ordinativ i di com m issione“), in  invoices, 
in  receip ts and  in advertis ing  p rin ted  notices concerning same products.

A R T IC L E  V II

I t  is he reb y  p ro h ib ited  to  m anufacture, hold for sale, sell or in any  w ay place on trade  
m argarine  hav ing  a n  ac id ity  grade over 1 %, expressed in oleic acid, or con tain ing  th e  following :

1) less th a n  84%  of fa t substances ;

2 ) fa ts o rig inating  from  m ilk ;

3) hydrocarb ides of m ineral origin ;

4) colouring substances p roh ib ited  by  law  ;

5) preserv ing  substances no t recognized as „non-detrim en ta l“ to  hea lth  by  th e  com petent 
sa n ita ry  au thorities.

I t  is hereby  p ro h ib ited  to  m anufacture, hold for sale, sell or in  an y  w ay place on trade  
th e  following edible hydrogenated  fa ts : 1 2 3 4 5

1) those having an ac id ity  grade over 1 %  expressed in  oleic acid ;

2 ) those  con ta in ing  m ore th a n  2 %  of m oistu re  ;

3 ) those  show ing ca ta ly tic  traces p recip itab le  w ith  th e  ponderal m ethods of chemical 
analysis ;

4) those  con tain ing  hydrocarbides of m ineral origin ;

5) those con tain ing  colouring substances of w hatsoever kind.



M argarine an d  edible hydrogenated  fa ts destin ed  for in te rn a l consum ption  shall, upon 
th e ir  m anufacture , be m ixed w ith  a  sesam e-oil „ rilev a to re“ according to  th e  provisions to  be 
estab lished  in  th e  R egulations. E dible hydrogenated  fa ts destined  for th e  p roduction  of m arga­
rin e  in  th e  sam e factories w here th e y  have been  produced, shall be excluded from  such obligation.

M argarine a n d  hydrogenated  fa ts which, upon  being organologically tested , appear 
to  be  rancid , m ou ldy  or in  an y  w ay a ltered , m ay  n o t be  sold o r in  an y  w ay  placed on trad e  for 
edible use.

I t  is hereby, p ro h ib ited  to  im port m arg arin e  an d  edible hydrogenated  fa ts no t m eeting 
th e  requ isites p rescribed  by  th e  p resent and  b y  th e  foregoing Article.

A R T IC L E  IX

M argarine a n d  edible hydrogenated  fa ts  destined  for d irec t consum ption  m u st be m ade 
up and placed on sale in  original and  en tire  cakes of a  ne t w eight n o t exceeding one kilo and 
shall be  con ta ined  in  packages closed w ith  seals an d  m ade in such a  w ay  as w ill no t allow their 
fu rth e r use a fte r opening.

The cake’s w rapp ing  m u st b ear on one of its  larger sides th e  denom inations „m argarina“ 
or „grasso id ro g en a to “, th e  p roducer’s surnam e or firm ’s nam e, as well as th e  la t te r ’s place of 
residence or reg is te red  office, all m arked  in  well visible an d  indelible characters.

The o th er sides of th e  cake’s w rapping shall b ear th e  words „m arg arin a“ or „grasso id ro ­
g e n a to “ rep ea ted  in  a  sequence w ithout in te rru p tio n  and m ark ed  in  indelible and  well visible 
characters of no t 'e ss  th a n  2 m illim eters in  h e igh t on lines no t m ore th a n  4 m illim etres one from 
another.

A R T IC L E  X

In  ad d itio n  to  th e  com pulsory ind ications se t fo rth  in  th e  foregoing A rticle, th e  cake’s 
w rapping m ay  b e a r  a  trade-m ark .

F igures co n ta in ed  in  th e  trad e-m ark  and  an y  possible fancy denom inations applied on 
th e  product, on th e  labels, on th e  w rappings or on th e  advertis ing  m ate ria l shall m ake no re fe r­
ence, be i t  even in d irectly , to  m ilk  or to  its  by-products.

All ind ica tions o th er th an  th e  denom ination  „m arg arin a“ or „grasso id rogenato“, even 
if included in  th e  trad e-m ark , shall be sm aller and  less ap p aren t th a n  such denom ination.

A R T IC L E  X I

M argarine a n d  hydrogenated  fats destined  for food-stuff and sw eets in d u s tr ie s , shall be 
m ade up  in pieces weighing, m ore th a n  one kilo.

M argarine a n d  edible hydrogenated  fa ts destined  as pe r th e  foregoing parag raph  shall 
be n e ith e r coloured  no r m ixed w ith  a rom atic  substances.

The p ick ing  of sa id  products shall, b o th  as concerns th e ir  m ateria l and  m ake-up, be such 
as will hyg iem cally  preserve th e ir contents.

The sa id  packings shall bear th e  denom ination  „m argarina“ or „grasso id rogenato“ ac ­
cording to  th e  prov isions prescribed by A rticle IX , second paragraph, a n d  by  A rticle X, as well 
as th e  ind ica tio n  „per usi industria li a lim en tari e dolciari“.



W henever th e  necessity  of exporta tion  so requires, th e  m anufacture  shall be perm itted  
of m argarine  and  edible hydrogenated  fa ts destined  for exporta tion  w ith  denom inations and 
requ isites concerning com position and m ake-up o th er th a n  those prescribed by  Arts. VI, VII, 
V III , IX , X  and  X I, of th is  Order, a fte r au tho riza tion  of th e  Allied M ilitary  Governm ent, ac­
cording to  th e  provisions to  be  established in  th e  R egulations.

A R T IC L E  X I I I

The analyses req u ired  for th é  application  of th is  Order for adm in istra tive  an d  judicial 
purposes shall be carried  ou t b y  th e  P rovincial H ygiene and  Prophylactic  Laboratories.

A R T IC L E  X IV

A ny person m anufactu ring  m argarine or edible hydrogenated  fa ts for trad in g  purposes 
o r carry ing  ou t wholesale trad e  of said  p roducts w ithou t having ob tained  th e  licences indicated 
in  A rticle I  hereof or w ithou t hav ing  had sam e annually  endorsed w ith in  th e  tim e-lim it indicated 
in  A rticle I I I ,  second p arag raph , shall be pun ished  by  de ten tion  („arresto“ ) u p  to  six  m onths 
or b y  a  fine  („am m enda“ ) from  50.000 L ire to  1.000.000 Lire. In  m ore serious cases b o th  pun ish ­
m ents shall be jo in tly  applied  w ithout any  prejudice, in  an y  ease, to  th e  application  of th e  sanc­
tio n s p rov ided  for by  th e  laws concerning governm ental concessions.

C ontraveners of th e  provisions contained in  A rticle V shall be punished by  a fine („am ­
m en d a“) from  10.000 L ire  to  500:000 Lire. In  m ore serious cases there  shall also be applied de­
ten tio n  („arresto“) up  to  th ree  m onths.

A R T IC L E  X V

Any person producing for trad in g  purposes m argarine  and /o r edible hydrogenated  fats 
no t m eeting th e  requ isites se t fo rth  in  A rticle V III, first paragraph, and X I, second paragraph, 
or denom inated  or-m ade up  in  a  m anner o th er th a n  th a t  prescribed in  A rts. VI, IX , X, second 
an d  th ird  paragraphs, an d  X I, th ird  and fo u rth  paragraphs, shall be punished  b y  detention  
(„arresto“) up  to  s ix  m o n th s or b y  a  fine („am m enda“) from  50.000 L ire to  1.000.000 Lire. I n  
m ore serious cases b o th  punishm ents shall be jo in tly  applied.

The pun ishm en t sha ll be  a  fine from  20.000 L ire to  500.000 L ire if sa id  p roducts do not 
m eet th e  requ isites se t fo rth  in  Arts. V II  and  V II i , second paragraph. In  m ore serious cases 
de ten tio n  („arresto“ ) up  to  th ree  m onths shall also be applied.

A R T IC L E  X V I

A ny person who, hav in g  ob tained  th e  au th o riza tio n  provided for by  Article X II, sells 
or cedes under w hatsoever t it le  for in te rn a l consum ption m argarine  or edible hydrogenated 
fa ts n o t m eeting  th e  requ isites established in  A rticle V III, first paragraph , X , second and th ird  
parag raphs, an d  X I, second paragraph, or denom inated  or m ade up in  a m an n er o ther th an  th a t 
p rescribed by  A rticles VI, IX , and  X I, th ird  an d  fo u rth  paragraphs, shall be  punished  by  de­
ten tio n  („arresto“) up  to  six  m onths or by  a  fine („am m enda“) from  50.000 L ire to  1.000.000 Lire.

In  m ore serious cases b o th  punishm ents shall be jo in tly  applied.



The p un ishm en t shall be a  fine („am m enda“) from  20.000 L ire to  500.000 Lire if th e  said 
p roducts do no t m ee t th e  requisites e stab lished  in  A rticles V II  and  V III , second paragraph. 
In  m ore serious cases de ten tio n  („arvesto“) up  to  th re e  m onths shall also b,e applied.

The. pun ishm en ts p rov ided  for by  th e  f irs t p a rag rap h  of th is  A rticle shall likewise be 
applicable to  an y  person im porting  m arg arin e  or edib le hydrogenated  fa ts no t m eeting th e  
requ isites e stab lished  in  A rticles V II a n d  V III.

A R T IC L E  X V II

A ny person holding for sale, selling or ceding un d er w hatsoever t it le  m argarine or hydro ­
genated  fa ts know ing sam e no t to  m eet th e  requ isites estab lished  in  A rticles VI, V II, V III, 
first and  second p arag raphs, IX , X, second an d  th ird  p a rag ra p h s ,; a n d  X I, th ird  and fo u rth  
paragraphs, shall be pu n ish ed  by  de ten tion  („arresto “ ) up  to  th re e  m on ths or b y  a fine („am m en­
d a “) from  10.000 L ire  to  500.000 Lire. In  m ore serious cases b o th  pun ishm en ts shall be jo in tly  
applied.:

A R T IC L E  XV1I1

In  passing  th e  sentence of conviction for th e  offences contem plated  by  th is  Order th e  
Ju d g e  m ay  order p u b lica tion  of an  ab strac t of th e  sentence, a t th e  convicted person’s expense, 
in a  local new spaper an d  in  a  new spaper of w ide circulation  as well as th e  posting  of said sen­
tence on th e  notice-board  of th e  Cham ber of Commerce, In d u s try  and  A gricu ltu re  of Trieste 
an d  of th a t  Com m une in  th e  te rr ito ry  of w hich th e  convicted  person resides.

In  p a rticu la ry  serious cases or in  cases of recidivism  th e  closing down of th e  business 
concerned for a  period  from  a m inim um  of fifteen  days up  to  a  m axim um  of th ree  m onths m ay  
be ordered.

A R T IC L E  X IX

The regu la tions for th e  im plem entation  of th is  Order will be issued  by  Allied M ilitary  
G overnm ent.

A R T IC L E  X X

The following provisions are hereby  repealed  : articles 28, 29 and  30 of R .D .L . 15 October 
1925, No. 2033, c o rv e r te d  in  to  th e  Law  18 M arch 1926, No. 562, concerning th e  suppression 
of frauds in  th e  p re p a ra tio n  of and trad e  in  substances of agricu ltu ra l u se  an d  ag ricu ltu ra l p ro ­
ducts ; th e  L aw  19 M ay 1930, No. 777, su b s titu tin g  above m entioned  a rtic le  29 ; articles 2 and 
4 of R .D .L . b A pril 1933, No. 381, converted  in to  th e  L aw  8 Ju n e  1933, No. 765, for th a t  p a r t 
concerning b u tte r  su b s titu te s  ; R .D .L. 15 F e b ru a ry  193,4, No. 290, converted  in to  th e  Law  28 
M ay 1934, No. 971, co n ta in ing  restric tions in  th e  use of m argarine  for edib le purposes ; R .D .L. 
26 , A ugust 1937, No. 1608, converted  in to  th e  L aw  23 D ecem ber 1937, No. 2639, am ending 
th e  form er one ; a n d  all o th e r laws governing th e  p roduction  of and  tra d e  in  m argarine  and  
edible h ydrogenated  fa ts  inconsistent w ith  th e  provisions of th is  Order.

No change is h e reb y  m ade to  an y  o th er provisions concerning th e  suppression  of frauds 
in  th e  p rep ara tio n  of an d  trad e  in  m argarine  an d  edib le  hydrogenated  fats, as well as th e  p ro v i­
sions of law  in h y g ien ic -san itary  m atters concerning edible products.



E nterprises which, on th e  date of pub lication  of th is  Order, are  carry ing  ou t th e  m anu­
factu re  for trad in g  purposes of solid edible fa ts o th er th an  b u tte r  an d  pork-fats, or a re  operating 
w holesale stores of sa id  p roducts m ust, w ith in  the .^ im e-lim it of th ir ty  days from  th e  above 
da te , subm it app lication  to  ob ta in  the licence w ith  th e  m odalities se t fo rth  in  Article I I  hereof. 
U pon  elapse of such  tim e-lim it w ithout th e  app lication  hav ing  been su b m itted ,.th e  punishm ents 
con tem plated  in  A rticle X IV , first paragraph , shall be  applicable if th e  above activ ities are 
continued.

A R T IC L E  X X II

The p roduction  and  handling of m argarine  and  edible hydrogenated fa ts no t meeting 
th e  requisites estab lished  b y  th is  Order a re  he reb y  p e rm itted  un til ten  days a fte r  th e  effective 
d a te  of th is  Order.

The sale of m argarine  and  edible hydrogenated  fa ts no t m eeting th e  requ isites prescribed 
by  th is  Order is he reb y  pe rm itted  for a  period of th ir ty  days afte r th e  effective date  of th is  Order.

A R T IC L E  X X II I

This O rder sha ll come in to  force on th e  da te  of its  publication in  th e  Official Gazette.

D a ted  a t  T R IE S T E , th is  19th day of A pril 1952.

JOHN L. WHITELAW
B rigadier G eneral U. S. Arm y 

Ref. : L D /A /52/26 D irector General, Civil Affairs

Order No. 64

TEMPORARY PROTECTION OF INVENTIONS PRESENTED AT THE FAIR OF TRIESTE

W H E R E A S  i t  is  necessary to provide for the temporary protection of inventions, models, 
shop drawings and trade-marks not covered by patents or by legally deposited applications therefor, 
which w ill be presented at the F a ir  of Trieste for the year 1952 which w ill take place between 29 June  
and 13  J u ly  1952 ,

N O W , T H E R E F O R E , I ,  J O H N  L . W H IT E L A W , Brigaaier General U.S. A rm y, Director 

General, C ivil A ffa irs,

O R D E R :

A R T IC L E  I

Inventions, m odels, shop drawings and  trad e-m ark s no t covered by  pa ten ts  or by  legally 
deposited  applications th erefo r and presented  a t  th e  F a ir  of Trieste for th e  y ear 1952 in  accord­
ance w ith  th e  re lev an t regulations shall have by  v ir tu e  of th e ir  p resen ta tion  th e  tem porary 
pro tec tion  estab lished  b y  th e  P a ten t Laws in  force.



T his O rder sha ll becom e effective on th e  da te  of i ts  pub lication  in  th e  Official Gazette. 

D a ted  a t  T R IE S T E , th is  19th day  of A pril 1952.

JOHN L. WHITELAW
B rigad ier G eneral TJ. S. Arm y 

Ref. : L D /A /52/72  D irector General, Civil Affairs

Order No. 65
PROVISIONS CONCERNING THE COMMUNAL ELECTIONS 

(AMENDMENT TO ORDER No. 51/1952)

W H E R E A S  it  is  deemed necessary to amend Article V  of Order No. 51 . dated 26 M arch  
1 9 5 containing provisions concerning communal elections, in  that part of the Free Territory of 
Trieste administered by the B ritish-U nited Sta tes Forces,

N O W , T H E R E F O R E , I ,  J O H N  L. W H IT E L A W , Brigadier General U. S. A rm y, Director 
General, C ivil A ffa irs,

O R D E R :

A R T IC L E  I

The fo u rth  p a rag ra p h  of A rticle V  of Order No. 51, d a ted  26 M arch 1952, is hereby  r e ­
pealed  an d  su b s titu te d  b y  th e  following :

„ If th e  f irs t m eeting  has no t been  a tten d ed  by  th e  p rescribed  nu m b er of coun- 
„cillors o r if  no  cand idate  has o b ta in ed  th e  aforem entioned absolu te  m ajo rity , th e  elec­
t i o n  shall b e  ad jo u rn ed  to  an o th er m eeting  to  be held  w ith in  th e  tim e-lim it of e ight 
„days, a t  w hich  a  new  voting  shall b e 'm ad e  p rov ided  one half p lus one of th e  councillors 
„in  office a re  p resen t. If  no one ob ta in s th e  absolu te m ajo rity  of votes an o th er ballo t 
„(„votazione d i ba llo ttag g io “ ) shall be  m ade a t  th e  sam e s ittin g  and th e  one who has 
„o b ta ined  th e  h ighest num ber of votes shall be  proclaim ed e lected .“

A R T IC L E  I I

This O rder sha ll becom e effective on th e  da te  of its  pub lication  in  th e  Official G azette. 

D a ted  a t  T R IE S T E , th is  22nd d ay  of A pril 1952.

JOHN L. WHITELAW
B rigadier G eneral U. S. A rm y 

Ref. : L D fA j52jy y  D irector G eneral, Civil Affairs



Order No. 66
PROVISIONS CONCERNING THE APPLICATION OF THE FAMILY TAX FOR 1952

W H E R E A S  it  is  deemed advisable to issue provisions concerning the application of the 
fa m ily  tax for the year 1952, in  that part of the Free Territory of Trieste administered by the British- 
United States Forces,

N O W , T H E R E F O R E ,! ,  JO H N  L. W H I T  E L  A W , Brigadier General U. S. A rm y, Director 
General, C ivil A ffa irs,

, O R D E R :

A R T IC L E  I

So far as th e  app lication  of th e  fam ily  ta x  for th e  year 1952 is concerned

a) th e  tim e lim it fixed  as of 1st A ugust by  A rt. 273 of th e  Consolidated T ext of laws 
on Local G overnm ent-Finance, 14 Septem ber 1931 No. 1175, as subsequen tly  amended, 
is hereby  ex tended  to  tw o m onths a fte r th e  effective date  of th is  Order ;

b) as a n  exception  to  A rt. 276 and  277 of th e  C onsolidated T ext of laws on Local Govern­
m en t F inance 14 Septem ber 1931 No. 1175, as subsequently  am ended, th e  Communal 
B oard  („G iun ta  M unicipale“ ) m ay  d iv ide in to  several m easures, in  accordance w ith 
resolu tions to  be adopted  w ith in  10 D ecem ber 1952, th e  draw ing up of th e  list of va­
riations.

. E ach  ind iv idual lis t shall be deposited a t  th e  Com munal Offices concerned for a  period 
o f tw e n ty  consecutive days, comm encing from  th e  day  following th a t  on w hich th e  Communal 
B oard  („G iun ta  M unicipale“) has adopted  th e  re la tive  resolutions. Notices of paym en t shall 
be served  on th e  tax -p ay ers  concerned du ring  th e  period  of deposit of the. respective list.

So far as concerns claims for application  of th e  ta x  a t th e  r ig h t ra te  in  respect of persons 
who have been  u n d u ly  exem pted or insufficiently  taxed , th e  te rm  allowed shall ru n  as from 
th e  last day  of deposit of th e  last lis t of variations.

A R T IC L E  I I

For th e  year 1952, finally  assessed fam ily taxes, or fam ily tax es rectified  b y  th e  Office 
an d  no t d isputed , m ay  be en tered  in to  th e  p rincipal and supplem entary  rolls an d  in to  th e  special 
ro lls as well.

All such rolls, a f te r  final approval b y  „ Sovrain tendenza di F in an za“, shall be deposited 
a t  th e  Com munal Office for a  period of five consecutive days.

A R T IC L E  I I I

This O rder shall becom e effective on th e  da te  of its  publication  in  th e  Official Gazette.

D ated  a t  T R IE S T E , th is  24th day  of A pril 1952.

JOHN L. WHITELAW
B rigadier G eneral U. S. Army 

Ref. : LD ¡A ¡52I40 D irector General, Civil Affairs



Order No. 67
PROVISIONS CONCERNING AUTOMOBILE TAXES

W H E R E A S  i t  i s  deemed advisable to issue provisions concerning automobile taxes, in  that 
part of the Free Territory of Trieste administered by  the B ritish ,-U nited  States Forces (hereinafter 
referred to as the „Zone),

N O W , T H E R E F O R E , I ,  J O H N  L . W H I T E  L A W , Brigadier General U. S. A rm y, Director 
General, C ivil A ffa irs,

O R D E R :

A R T IC L E  I

Tariffs A, A A, R, BB, C and  E  appended  to  O rder No. 43, d a ted  7 M arch 1949, an d  T ariff
I)  appended  to  O rder No. 340, da ted  16 O ctober 1948, concerning c ircu la tion  tax es on m otor- 
vehicles are h e reb y  repea led  an d  su b s titu te d  by  T ariffs A, AA, B, B B , C, D  and E  appended 
to  th is  Order.

A R T IC L E  I I

A rticle I I  of O rder No. 340, d a ted  15 O ctober 1948, is hereby  rep ea led  and  su b stitu ted  
b y  th e  follow ing

„The following m otor-vehicles used  for special purposes and  n o t f it  for tran sp o rta tio n  
of goods shall ,be su b jec t to  circulation  ta x  a t  th e  ra te  of L ire 500 pe r H P  :

1) In d u s tr ia l  trac to rs  ;
2) Chassis of m o to r tru ck s  w ith  th ree  axles ;
3) S tree t c leaning tru ck s  ;
4) Snow c lean ing  tru ck s ;
5) M otor pu m p s ;
6) W ate r sp rin k lin g  tru ck s  ;
7) R e p a ir  tru c k s  ;
8) L ad d er-tru ck s and  tru ck s  to  re p a ir  e lectric  lines ;
9) C rane-trucks to  assist in  th e  recovery  of m otor-vehicles ;

10) G ra in -H u sk in g  m achines ;
11) M otor-T hrash ing  m achines ;
12) M otor-H earses ;
13) M otor-lorries specially f itte d  to  tran sp o rt prisoners ;
14) S a n ita ry  tru c k s  ;
15) A dvertis ing  tru ck s , an d  tru ck s  for advertis ing  shows p rov ided  th e y  are  perm anently  

f i t te d  for th a t  purpose and  th e  tran sp o rte d  goods are  nev er rem oved therefrom  ;
16) M obile sound  tru ck s  ;
17) M otor-vehicles for m obile perform ances.

A ll tra ile rs  used  exclusively w ith  th e  m otor-vehicles referred  to  in  th e  foregoing p a ra ­
g rap h  an d  n o t f it  fo r th e  tran sp o rta tio n  of goods, tra ile rs  w ith  bodies m an ufactu red  for special 
use in  accordance w ith  th e  m otor-vehicle b y  w hich th e y  are hauled, tra ile rs  used for h ab ita tio n  
cam ping a n d  th e  like, a n d  trolleys for road  tran sp o rta tio n  of ra ilw ay  tru ck s  shall p ay  th e  cir­
cu la tion  ta x  a t  th e  fixed  ra te  of L ire 3,000.
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The lis t co n ta ined  in  th e  first parag raph  hereof m ay  be am ended b y  adm in istra tive  p ro­
visions to  be issued  by  th e  D epartm en t of F inance in  agreem ent w ith  th e  D epartm en t of T rans­
p orta tion .

In  respect of m otor-boats used for th e  tran sp o rta tio n  of goods th e  c irculation ta x  shall 
be  p a id  a t th e  ra te  of L ire  150 pe r HP.

M otor am bulances shall be subject to  circulation  ta x  a t th e  ra te  of L ire 120 per HP, 
p rov ided  th e y  are un fit for th e  tran sp o rta tio n  of goods and  th e  re la tive  c irculation licence is 
issued  for special use.

A R T IC L E  I I I

A rticle V of O rder No. 43, dated  7 M arch 1949, is hereby  repealed and  su b stitu ted  by 
th e  following :

„The fix ed  ta x  for test, c irculation as estab lished  by  Article 2 of R .D .L . 19 December 
1936, No. 2168, as sub seq u en tly  am ended, is he reb y  increased  to  L ire 40,000 for m otor-cars, 
lorries and  tra ile rs  ; to  L ire 6,000 for m otor-cycles, m otor-cycles w ith  side-car, m otor-vans, 
lig h t m otor-cycles, ligh t m otor-cycles w ith  side-ear and  ligh t m otor-vans ; an d  to  Lire 3,000 
for m oto r boats.

For bicycles w ith  a n  aux ilia ry  m otor of a  cylinder capacity  no t exceeding 50 cubic cen­
tim etres, th e  aforesaid ta x  shall be of L ire 3,000. The reduction  of 60 per cent provided for by  
artic le  19 of R .D .L . 30 D ecem ber 1933, No. 3283, as am ended, shall no t be  applicable in  respect 
of such ta x .“

A R T IC L E  IV

A gricu ltu ral and  in d u stria l firm s m ay be au thorized  to  tran sp o rt - p rovided no t sim ul­
taneously  - persons or goods b y  th e ir  own lorries for th e  purpose of m oving th e ir  personnel from 
th e  place of residence or of ga thering  to  th e  place of w ork and vice-versa.

A R T IC L E  V

The au th o riza tio n  referred  to  in  A rticle IV  hereof shall be g ran ted  by  th e  Zone President. 
F o r th e  purpose, th e  firm s concerned shall file w ith  th e  Zone Presiden t an  app lication  accom pan­
ied  by  th e  following docum ents :

a) a  certificate  of th e  Cham ber of Commerce, In d u s try  an d  A gricu ltu re  confirm ing the  
firm ’s necessity  to  use th e  au tho riza tion  ;

b) a  certificate  of th e  appropria te  „ Isp e tto ra to  C om partim entale della motorizzazione 
civile e dei tra sp o rti in  concessione “confirm ing th a t  th e  lorry is f it  for th e  special 
use req u ired  an d  specifying th e  m axim um  num ber of persons allowed to  trav e l on 
th e  lorry.



I f  th e re  are  no  reasons of public  o rder o r pub lic  sa fe ty  to  th é  co n tra ry , th e  Zone P resi­
dent shall g ran t th e  au th o riza tio n  requested  specify ing  :

1 ) th e  m ax im um  num ber of persons allow ed on th e  lo r ry ;

2 ) th e  i tin e ra ry  to  be followed by  th e  lo rry  w hen used  for th e  special purpose ;

3) th e  hours an d  days du ring  w hich  th e  tra n sp o rta tio n  m ay  be effected.

On grounds of pub lic  order or of public  safety , th e  Zone P residen t m ay  a t a n y  tim e su s­
pend or revoke th e  au thoriza tion .

A R T IC L E  V II

F or th e  tra n sp o rta tio n  referred  to  in  A rticle  IV  hereof th e  c ircula tion  t a x  shall be paid  
to  th e  M otor-Vehicles R eg is tra tio n  Office („U ffieio R egistrazione A utoveicoli “ ) a t th e  fixed 
ra te  of L ire 1,000 pe r an n u m  per tran sp o rtab le  person, regardless of w hether th e  special 
au th o riza tio n  has b een  used  or not.

So far as th e  lorries to  be used for th e  tra n sp o rta tio n  in  question  a re  concerned, th e  in te ­
rested  parties  sha ll ad h ere  to  th e  provisions of L aw  20 Ju n e  1935, No. 1949, an d  th e  circulation 
ta x  due for th e  tra n s p o r ta tio n  of goods shall be  p a id  in  accordance w ith  Table D appended to  
th is  Order.

A R T IC L E  V III

A ny person or firm  tran sp o rtin g  persons b y  lo rry  w ithou t th e  p rescribed  au tho riza tion  
shall be liable to  th e  fine  „ (am m enda“ ) estab lished  b y  A rticle  114 of R .D . 8 D ecem ber 1933, 
No. 1740, as am ended, in  ad d itio n  to  th e  fiscal penalties p rov ided  for by  A rticle V II I  of General 
Order No. 24, d a te d  26 N ovem ber 1945, as am ended.

The aforesaid  violation  shall involve th e  w ithdraw al of th e  lo rry  c ircu la tion  licence and 
of th e  d riv e r’s licence in  accordance w ith  a rticles 81 an d  94 of th e  above m en tioned  R .D . 8 D e­
cem ber 1933, No. 1740. c ~

The provisions of th is  Article shall also ap p ly  to  persons or firm s who, a lthough  duly 
prov ided  w ith  th e  au th o riza tio n , fail to  ab ide by  th e  provisions of A rticle  V I hereof or effect 
th e  tran sp o rta tio n  of p e rsonnel no t in  th e  em ploy of th e  firm  owning th e  lorry.

A R T IC L E  IX

T he f irs t p a rag ra p h  of article  29 of R .D . 30 D ecem ber 1923, No. 3283, is he reb y  repealed  
an d  su b s titu te d  b y  th e  follow ing :

„A ny re q u e s t for a u th o rity  to  tra n sp o rt  passengers on tr ip s  no t in  th e  regu lar 
line  b y  m otor-veh icles engaged in  public  tran sp o rta tio n  services under a  final or p ro v i­
sional concession, w ith  or w ithout th e  obligation  of p osta l service, shall be filed w ith  
„ Isp e tto ra to  C om partim entale  della m otorizzazione civile e dei tra sp o rti in  concessione.“
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The c ircula tion  t a x  on m otor-cycles, m otor-cycles w ith  side-car, ligh t motor-cycles, light 
m otor-cycles w ith  side-car a n d  ligh t m otor-vans shall be paid  by  a  single instalm ent, after 
deduction, upon paym ent, of as m any  six ths of th e  ann u al ta x  as a re  th e  tw o-m onth ly  periods 
w hich have exp ired  a fte r  th e  com m encem ent of th e  calendar year.

I f  th e  p aym en t is m ade for th e  full calendar year, a  reduction  of one-tw entie th  shall 
be g ran ted  on th e  am o u n t of th e  ta x  as estab lished  by  Article V II, le tte r a), of Order No. 340, 
d a ted  15 O ctober 1948.

A R T IC L E  X I

Persons how ever disabled  („m utilati ed  in v a lid i“ ) shall be exem pt from  circulation tax  
on th e ir  bicycles w ith  au x ilia ry  m otor, ligh t m otor-cycles and ligh t m otor-cycles w ith  side-car, 
w hen sam e are  used  for th e  purpose of replacing  or com pleting th e ir  possibilities of m ovement.

The r ig h t to  th e  aforesaid  privilege shall be annually  recognized by  th e  „ Sovraintendenza 
d i F in an za“ a t  th e  request, du ly  supported  by  proper docum ent, of th e  person concerned, who 
sha ll be supplied  w ith  a  d isk  bearing  th e  in scrip tion  „servizio esen te“ (S.E. ).

A R T IC L E  X I I

All m otorbusses of firm s operating  posta l and  non-postal lines shall be p e rm itted  to  freely 
circula te  on an y  such  lines p rovided th e  circulation  ta x  is paid  on th e  basis of a  proportion  b e ­
tw een  th e  an n u al m ileage covered on posta l an d  on non-postal service.

A R T IC L E  X I I I

The c ircu la tion  of tra ile rs  a lte rna tive ly  hau led  by  th e  sam e m ptor-vehicle shall be su b ­
jec t only to  th e  c ircu la tion  ta x  due for th e  tra ile r  hav ing  a g reater carry ing  capacity.

Such privilege shall be sub ject to  th e  following conditions :

1) carry ing  ou t of a  technical survey  by  th e  com petent „ Isp e tto ra to  Com partim entale 
della m otorizzazione civile“ ;

2 ) th e  lo rry  a n d  th e  respective tra ile rs  m ust be owned by  th e  sam e person or firm  ;
3) th e  „ Isp e tto ra to “ shall en te r in to  th e  lorry  circulation licence th e  deta ils of th e  num ber 

p lates of th e  tra ile rs  w hich may. be a lte rn a tiv e ly  hauled  in  accordance w ith  th is  Article.

A R T IC L E  X IV

A rticle V II  of O rder No. 43, da ted  7 M arch 1949, is hereby  repealed  and  su b s titu ted  by 
th e  following :

„The tran sp o rta tio n  of new ly .m anufactured  m otor-cars, m otor-cycles, motor-cycles 
w ith  side-car, ligh t m otor-cycles and  ligh t m otor-cycles w ith  side-car and  of th e  relative 
spare p a rts  on lorries and m otor-vans, also new ly m anufactured , p rov ided  w ith  a  regular 
„foglio di v ia “ issued  by „ Isp e tto ra to  C om partim entale della m otorizzazione civile e dei 
tra sp o rti in  concessione“ in  term s of article  74 of R .D. 8 D ecem ber 1933, No. 1740, shall 

be sub ject to  a  fixed  ta x  of Lire 2,000, to  be p a id  to  th e  M otor-Vehicles R egistration 
Office („Ufficio R egistrazione A utoveicoli“) for each ind iv idual tran sp o rta tio n  on pro­
duction  of th e  re la tiv e  „foglio di v ia “, w hich shall contain  a  sum m ary  lis t of th e  spare 
p a r ts  t ra n sp o r te d ..,



M otorbusses used  for th e  tran sp o rta tio n  of persons an d  lorries used  for th e  tran sp o rta tio n  
of goods as well as th e ir  re la tive  tra ilers, w hen  tem p o rarily  im p o rted  from  ab road  and  belonging 
to  persons p e rm an en tly  residing abroad , m ay  c ircu la te  in  th e  Zone ag a in st paym ent of one- 
36th of th e  a n n u a l ta x  for every  10 d ay s’ s ta y  or frac tio n  thereof.

The fiscal tre a tm e n t estab lished  b y  th is  A rticle  shall be  sub ject to  reciprocity  by  th e  
foreign C ountry  in  w hich th e  possessor of th e  tem p o rarily  im p o rted  m otor-vehicle resides.

A R T IC L E  X V I

The D ep artm en t of F inance shall e n tru s t  th e  M otor-Vehicle R eg is tra tio n  Office („Ufficio 
R egistrazione A utoveico li“) w ith  th e  collection of all c ircu la tion  tax es a n d  additional dues for 
th e  period  and  on th e  conditions w hich will be s tab lish ed  b y  an  ap p ro p ria te  agreem ent to  be 
approved  by  an  ad m in is tra tiv e  m easure  of th e  sa id  D epartm en t.

A R T IC L E  X V II

W ith  effect fro m  I Ja n u a ry  1952, on e-six th  of th e  revenue  from  circulation  tax es on 
m otor-vehicles sha ll be  tran sfe rre d  to  th e  P rovince of Trieste. F o r th is  purpose th e  D epartm ent 
of F inance shall ad d  a n  ap p ro p ria te  H ead ing  to  th e  half-yearly  E stim a ted  E x pend itu re  Budget.

A R T IC L E  X V III

This O rder sha ll becom e effective on th e  d a te  of its pub lica tion  in  th e  Official G azette 
and, p u rsu an t to  ad m in is tra tiv e  in stru c tio n s a lread y  issued, shall be operative  as from  1 Jan u a ry  
1952.

D ated  a t  T R IE S T E , th is  24th d ay  of A pril 1952.

JOHN L. WHITELAW
B rigadier G eneral U. S. Arm y 

Ref. : L D /A /52 /53  D irector G eneral, Civil Affairs

MOTOCICLI
T A R IF F A  A

Potenza In cavalli vapore Tassa annua

Fino  a  3 ...................
D a oltre  3 fino  a  6 
Oltre 6 ..................... -

L. 4.000
5.500
7.500



MOTOCARROZZETTE
Potenza in cavalli vapore Tassa annua

F in o  a  3 .............................................................................................................................................. L. 4.500
D a oltre  3 fino a  6 .......................................................................................................................  n 6.000
O ltre 6 ..................................................................................................................................................  „ 8.000

NI». —  Per le m otocarrozzette  ad ib ite  a l servizio pubblico d a  piazza la ta s sa  è rid o tta  
a d  un  quarto  (1/4).

T A R IF F A  AA
VELOCIPEDI CON MOTORE AUSILIARIO

Cilindrata Tassa fissa

annua

Fino  a 50 cm3 ................................................................................................................................. „ 1.200

MOTOCICLI LEGGERI

Cilindrata Tassa annua

O ltre 50 cm3 e fino a  125 c m 3 ................................................................................................. L. 3.000

MOTOCARROZZETTE LEGGERE

Cilindrata Tassa annua

O ltre 50 cm3 e fino a 125 cm3 ............................................................................................  „ 3.500

T A R IF F A  B
AUTOVETTURE ADIBITE AL TRASPORTO DI PERSONE

Potenza in cavalli vapore T assa annua

F ino  a  10 ..........................................................................................................................................  L. 7.000
10.000
12.000
14.200
18.000
21.000
24.000
27.000
30.000
32.000
36.000
39.000
42.000
45.000
48.000
51.000

11
12
13
14
15
16
17
18
19
20 
21 
22
23
24
25



L.Fino a 26
„ 27
„ 28
„ 29
„ 30
n 31
„ 32
„ 33
a 34
„ 35
„ 36
a 37„ 38
„ 39
„ 40
„ 41
„ 42

43
„ 44

45

54.000
57.000
60.000
63.000
66.000
69.000
72.000
75.000
79.000
83.000
87.000
91.000
95.000
99.000

103.000
107.000
111.000
115.000
119.000
123.000

NB. —  P er le a u to v e ttu re  di po tenza superiore  a i 45 cavalli vapore  si applica  la tassa  
corrispondente a  cavalli vapore  45 au m en ta ta  d i L ire 5.000 (cinquem ila) pe r ogni cavallo vapore 
in  p iù  dei 45.

Alla ta s sa  r ip o r ta ta  nella presente  tab e lla  si applicano le seguenti riduzioni r

1) per le a u to v e ttu re  da  noleggio di rim essa  : riduzione del 50 pe r cento  ; per le a u to v e t­
tu re  costru ite  o im m atrico la te  p rim a del 1937 la riduzione è del 60 p e r cento  ;

2 ) per le a u to v e ttu re  ad ib ite  al servizio pubblico da p iazza : riduzione ad  u n  quarto  
(1/4) ; pe r le a u to v e ttu re  co stru ite  o im m atrico la te  p rim a  del 1937 la riduzione è ad  un  qu in to  
(1/5) ;

3) per le a u to v e ttu re  ad ib ite  a  scuola gu ida  : riduzione del 40 p e r cento  (40% ) a  condi­
zione che sulla licenza sia  s ta ta  ap p osta  dal com peten te  Isp e tto ra to  com partim en ta le  della m o to ­
rizzazione civile ap p o sita  annotazione a tte s ta n te  che l ’autoveicolo è m u n ito  del doppio comando 
ed  è ad ib ito  esclusivam en te  a  scuola guida.

T A R IF F A  B B

AUTOBUS ADIBITI AL TRASPORTO DI PERSONE

Potenza in cavalli vapore T assa  annua

F in o  a 10 ................................................................................................................................................  L. 6.000
„ 11 ............................................................................................      „ 7.500
„ 12 ...............................................................................................................................   „  9.000



Fino  a  13
,, 14
„ 15
„ 16 
„ 11 
„ 18 
„ 19
„ 20 

„ 21 
„ 22 

„ 23
„ 24
„ 25
„ 26 
„ 27
„ 38
„ 29
„ 30
„ 31
„ 32
„ 33
„ 34
„ 35
„ 36
„ 37
„ 38
„ 39
„ 40
„ 41
„ 42
„ 43

44
„ 45

L. 10.500
„ 12.000
11 13.500
11 15.000
» 16.500
„ 18.000

20.000
11 22.000
11 24.000
„ 26.000
„ 28.000
11 30.000
„ 32.000
11 34.000
„ 36.000

11 38.000

11 40.000

11 42.000
44.000

11 46.000

11 48.000
„ 50.000
„ 53.000

11 56.000
,, 59.000

11 62.000

11 65.000

11 68.000
,, 71.000

11 74.000
77.000

11 80.000
83.000

NB. —  P er gli au to b u s di potenza superiore a i 45 cavalli vapore si app lica  la tassa  corri­
spondente a i cavalli vapore  45, a u m en ta ta  d i lire 3.000 per ogni cavallo vapore in  p iù  dei 45.

Per gli au to b u s ad ib iti a i servizi di noleggio d a  rim essa e per gli au to b u s ad ib iti a! ser­
vizio pubblico su  linea  regolare si applica la ta s sa  r ip o rta ta  nella  presente tab e lla  r id o tta  di un 

terzo  (1/3).

, T A R IFF A  C

AUTOSCAFI AD USO PRIVATO

Potenza in cavalli vapore

Trasporto di persone

1
2
3
4

T assa  annua

. L. 940
1.140

. „ 1.345
1.555



5 ............................................................................................................................................................... L. 1.770
6 ..............................................................................................  „ 1.985
7 ......................................................................................................................    „ 2.310
8 ...............................................................................................................................................................  „ 2.645
9 ...............................................................................................................................................................  „ 2.980

10 .................................................................................................................   „ 3.325
11 ............................................................................................................................................................  „ 3.685
12 ...............................................................................................................................................................  „ 4.060
13 ......................................................................................................................................   „ 4.550
14 ............................................................................................ ...........! ..................................................  „ 5.055
15 ............................................................................................................................................    „ 5.555
16 ...............................................................................................................................................................  „ b.095
17 .......................„ ......................................................................................... ......................................... „ 6.635
18 ...............................................................................................................................................................  „ 7.300
19 ................................................................................................................................ ; ........................  „ 7.980
20 ..................................................................................................................................   „ 8.675
21 ...............................................................................................................................................................  „ 9.535
22 .................................................................................................................................    „ 10.425
23 ...............................................................................................     „ 11.500
24 ...........................................................................................................................................................   „ 12.680
25 ..................................................................................................................................... ’...................... „ 13.895
26 ................................................................................................     „ 15,135
27 ...............................................................................................................................................................  „ 16.635
28 ..................................................................................................... : .................................................... „ 18.075
29 ...............................................................................................................................................................  „ 19.850
30 ...............................................................................................................................................................  „ 21.560
31 ...............................................................................................................................................................  „ 23.425
32 ...............................................................................................................................................................  „ 25.325
33 ...............................................................................................................................................................  „ 27.275
34 ...............................................................................................................................................................  „ 29.275
35 ......................................................................................................   „ 31.325
36 ...............................................................................................................................................................  „ 33.810
37 ..........................................................................................................................   ;  36.310
38 .................................................................................................................    „ 38.810
39 ....................... .................. J ........................................................ ......................................................  „ 41.310
40 ...............................................................................................................................................................  „ 43.810
41 ...............................................................................................................................................................  „ 46.310
42 .................................................................................................  „  48.810
43  ............................................................................................................................................................  „ 61-310
44  ...............................................................................................................................................................  „ 53.810
45  ...............................................................................................................................................................  „ 56.310

NB. —  P e r  gli au toscafi di po tenza  superiore ai 45 cavalli vapore  si applica la ta s sa  
corrispondente a i c av a l'i vapore 45 a u m e n ta ta  di 'ire  2.500 per ogni cavallo  vapore  in  p iù  dei 45.

P er gli au to sca fi ad ib iti al tra sp o rto  d i cose la  ta s sa  di circolazione è d o v u ta  in  ragione 
di lire  150 pe r ogni cavallo vapore di po tenza del m otore, g iu sta  l ’a rt. 2 del decreto-legge 7 m aggio 
1948, n. 1058.

P er gli au to sca fi destina ti a l servizio pubblico au torizza to  si app lica  la  ta s sa  r ip o r ta ta  
da lla  p resen te  ta b e lla  r id o tta  a  un  terzo  (1/3).



T A R IFF A  D

TARIFFA DELLA TASSA UNICA DI CIRCOLAZIONE AUTOCARRI, MOTOCARRI 

MOTOFURGONCINI, RIMORCHI E MOTOFURGONCINI LEGGERI

T assa  annua

Autocarri,
Portata utile del veicolo m otocarri R im orchi

m otofurgoncini

F ino  a  4 q u in ta li .................................... L. 5.000 L. 5.500
D a  oltre  4 fino a  8 qli........................................ 7.000 11 7.700

» « » 10 » ‘ *................................ 9.000 11 9.900
„ io  „ 15 » ....................... 12.000 11 13.200
„ 15 „ 20 » . . . . . . . . . . . . . . . . . 17.000 11 18.700
„ 20  „ 25 „ ........... ....................... 22.000 11 24.200
„ ' 25 „ 30 H .................................... 27.000 11 29.700
» 30 „ 35 11 ..................................... 32.000 35.200
» 35 „ 40 „ ..................................... 37.000 11 40.700
„ 40 „ 45 „ ......................... 42.000 11 46.200
„ 45 „ 50 )) ..................................... 47.000 11 51.700
„ 50 „ 60 H .................................. .. 52.000 11 57.200

60 „ 70 11 .................................... 58.000 11 63.800
„ 70 „ 80 „ .................................... 64.000 11 70.400
„ 80 „ 90 „ .................................... 72.000 79.200
„ 90 „ 100 11 ....................... 82.000 „ 90.200
„ 100 „ 110 11 ..................................... 92.000 11 101.200

O ltre 100 q u in ta li ..................... ............... » 105.000 11 115.500

NB. —  Per i m otofurgoneini leggeri la ta s sa  annua  è di lire 4.000.

T A R IF F A  E

RIMORCHI ADIBITI AL TRASPORTO PERSONE

Noleggio
rim essa

Numero dei posti
Uso

priv a to
e servizio 

pubblico di 
linea

................................................L. 25.000 L. 16.665

................................................  „ 37.500 ., 25.000
................................................  „ 56.250 „ 37.500

O ltre i 40 ............................................................. ................................................ „ 93.750 „ 62.700



NEW CONCESSIONS OF TEMPORARY IMPORTATION

W H E R E A S  i t  is  deemed advisable to grant new concessions of temporary importation, 
in  that part of the Free Territory of Trieste administered b y  the B ritish  - United States Forces,

N O W , T H E R E F O R E , I ,  J O H N  L. W H IT E L A W , Brigadier General U. S. A rm y, 
Director General, C ivil A ffa irs,

O R D E R :

A R T IC L E  I

T em porary  im p o rta tio n  of th e  following goods is he reb y  p e rm itte d  for th e  purposes 
h ereinafte r specified  a n d  for a  period  of six  m o n th s :

D E S C R IP T IO N  

O F  G O ODS

Purpose for w hich 
tem p o ra ry  im p o rta tio n  

is allow ed

M inim um  q u a n ­
t i ty  w hich m ay  
be tem p o rarily  

im p o rted

M axim um  term  
allowed for 

re -exportation

1. R aw  co tton F o r th e  p roduction  of cot-
to n  w adding, co tto n  wool 
and  co tton  carded  fab ­
rics, as well as of yarns 
and  fabrics w ith  a  con­
te n t  of new  co tto n  of a t 
least 2 0 %, re-exportab le  
also in  g a rm en ts  o r  in ­
corporated  in  o th e r p ro ­
ducts 1.000 kilos 1 year

2. M eat an d  by -p roducts F or th e  p roduction  of saus-
of slau g h te rin g  (tripe ages and  for canning,
tongues, livers, g u ts salting, sm oking and  any
bra ins, glands, e tc .) whe- ' o th er k ind  of processing
th e r  fresh, re frig e ra ted (concession valid  from
or frozen 27 Dec. 51) 100 kilos 6 m onths

3. N a tu ra l sod ium  borate F o r th e  p roduction  of borax 500 kilos 6 m onths
(raw  borax)

4. R aw  w oolly h ides u n fit For rem oving th e  wool and
for th e  m an u fac tu re  of 
fu rs

pickling („p ick la te“ ) 1.000 kilos 6 m onths



D E S C R IP T IO N  

O F  GOODS

Purpose for w hich 
tem p o rary  im p o rta tio n  

is allowed

M inimum  qu an ­
t i ty  w hich m ay  
be tem porarily  

im ported

M axim um  term  
allowed for 

re-exportation

5. L ubricating  m in eral oil, F o r th e  m anufactu re  of
refined, anhydrous and electric cables (conces-
w ithou t acids hav ing sion valid  from  1 Jan u a-
v iscosity  a t 50° n o t less 
th a n  26.5 E n g le r  or, 
a t  100°, no t less th a n  
3.4 E ng ler

ry  1952) 100 kilos 1 year

6. Colophony F o r th e  m an u factu re  of
special lubrican ts to  be 
used  in  th e  m anufactu re  
of electric  cables (con­
cession valid  from  1 J a ­
n u a ry  1952) 100 kilos 1 year

7. In su la tin g  m ix tu res  of For th e  m anufactu re  of
colophony an d  m ineral electric  cables (conces-
oil sion valid  from  1 Jan . 

1952) 100 kilos 1 year

8. R aw  dried  a n d  or sa lted F or tan n in g  an d  fin ish ing 500 kilos 6 m onths
h ides u n fit for th e  m an u ­
factu re  of furs

9. W ooden tru n k s  and F or th e  m an u factu re  of 100 kilos of 1 year
roots veneer (concession valid each q uality

from  27 N ovem ber 1951) of wood

A R T IC L E  I I

This O rder sha ll becom e effective on th e  da te  of its  publication in  th e  Official Gazette 
and, p u rsu an t to  th e  adm in istra tiv e  in structions a lready  issued, shall be operative  as from  23 
F eb ru a ry  1952.

D a ted  a t  T R IE S T E , th is  24 th  day  of A pril 1952.

JOHN L. WHITELAW
B rigadier General, TT. S. Army 

Ref. : L D  I A / 52162 D irector General, Civil Affairs



NEW CONCESSIONS OF TEMPORARY IMPORTATION

W H E R E A S  it  is  deemed advisable to grant new concessions of temporary importation, 
in  that part of the Free Territory of Trieste administered by  the B ritish-U nited  States Forces,

N O W , T H E R E F O R E , I ,  J O H N  L . W H I T  E L  A W , Brigadier General U. S. Arm y, 
Director General, C ivil A ffa irs,

O R D E R :

A R T IC L E  I

T em porary  im p o rta tio n  of th e  following goods is he reb y  p e rm itte d  for th e  purposes 
he re in afte r spec ified  a n d  for a  period  of s ix  m o n th s :

D E S C R IP T IO N  

OF G O O D S

P urpose  for w hich 
tem p o ra ry  im p o rta tio n  

is allow ed

M inim um  q u a n ­
t i ty  w hich  m ay  
be tem p o rarily  

im p o rted

M axim um  term  
allowed for 

re-exportation

I. P hosphorites F or th e  p ro d u c tio n  of su-
perphosphates 1.000 kilos 6 m onths

2. M alt F o r th e  m an u fac tu re  of
b eer (concession valid
from  18 Ju n e  1951) 100 kilos 1 year

3. Cold ro lled  s tee l wire, Foi th e  p roduction  of ty res
13/10 in  d iam e te r  ap- (concession valid  from  8
pro x im ate ly J u ly  1951) 500 kilos 1 year

4. „S im p lex “ k n itte d  tex- F o r th e  m an u fac tu re  of
tile s gloves (concession valid

from  25 A ugust 1951) 100 kilos 1 yeer

A R T IC L E  I I

The priv ilege of tem p o rary  im p o rta tio n  prov ided  for by  R. D. L. 20 October 
1931, No. 1404, as converted  in to  Law by  L aw  18 Ja n u a ry  1932, No. 85, in  respect of raw  ju te  
used for th e  m an u fac tu re  of tex tile  products, even  if in  sown containers (bags, tarp au lin s , e tc .), 
is hereby  ex tended , for a  period of six  m on ths com m encing from  25 A ugust 1951, also to  th e  
m an u fac tu re  of p ro d u c ts of ju te  m ixed  w ith  o th e r tex tile  fibres.



A R T IC L E  I I I

This Order shall becom e effective on th e  da te  of i ts  publication in  th e  Official Gazette 
and , p u rsuan t to  th e  ad m in istra tiv e  in structions a lread y  issued, shall be operative as from 
22 F e b ru a ry  1952.

D ated  a t  T R IE S T E , th is  24th day  of A pril 1952.

JOHN L. WHITELAW
B rigadier G eneral U. S. Army 

Ref. : LD ¡A ¡¡2 ¡6 i D irector General, Civil Affaire

Order No. 70
COMMISSION ON SALE OF QUININE PRODUCTS TO BE PAID TO MONOPOLY RETAILERS,

CHEMISTS AND PHYSICIANS

W H E R E A S  it  is  deemed advisable to fibs the rate of commission due to M onopoly retailers, 
chemists and physicians for the sale of quinine products, in  that part of the Free Territory of Trieste 
administered by  the B ritish-U nited  States Forces,

N O W , T H E R E F O R E , I ,  J O H N  L. W H IT E L A W , Brigadier General U. S. Army, 
Director General, C ivil A ffa irs,

O R D E R :

A R T IC L E  I

W ith  effect fiom  1 A pril 1952, th e  com m ission on th e  gale of qu in ine  products to  be 
p a id  to  M onopoly re ta ile rs, licensed chem ists and  physicians w ith  drug-d ispensary  is hereby 
fix ed  a t  20 pe r cent of th e  ta r if f  price estab lished  for th e  sale to  th e  public  o f th e  purchased 
products, w hether in  tab le ts , pills or in  solutions for hypoderm ic use.

Í * j • ;
d  l .

A R T IC L E  I I

This Order shall becom e effective on th e  da te  of its publication  in  th e  Official Gazette.

D ated  a t  T R IE S T E , th is  24th day  of A pril 1952.

JOHN L. WHITELAW
B rigadier General U. S. Army 

Ref. : LD ¡A ¡52¡jo  D irector General, Civil Affaire



AUTHORITY TO CHANGE THE SURNAME

W H E R E A S  P A P P A  A ttilio  of Eugenio and of the late E m m a Oei, born in  Trieste on 
28 November i 8g6, residing in  Trieste, V ia Carducci 12, has complied w ith  the Law  formalities 
required to obtain the change of his surname and that of h is wife Serena P U E G H E R  of Edmondo, 
into that of „ P A P A “, according to the authority granted to h im  by the Director of Legal A ffa irs  
on November 15 , i g ^ i ,  and

W H E R E A S  said  person has now made application in  order that the requested change of 
surname be effected,

W H E R E A S  the provisions of T itle  V I I I  Chapter I  of R. D. N o. 1328  of J u ly  g, ig jg  
on the Rules and R egulations of the Civil S ta tus have been complied w ith  and no objections have 

been raised,

N O W , T H E R E F O R E , I ,  V O N N A  F. B U R G E R , Colonel A rty , Executive Director to 
Director General, C ivil A ffa irs,

O R D E R :

1. —  The su rn am e  of th e  in te res ted  person  P A P P A  A ttilio  of E ugenio, is hereby  changed 
in to  th a t  of „P A P A “, w hich  change is valid  also in  respect of his wife Serena PU E C H E R  of 
Edm ondo.

2. —  The ap p lican t will provide for th e  inscrip tion  of th is  O rder in  th e  p roper register 
of b ir th s  and  th e  an n o ta tio n  a t  th e  foot of th e  deeds them selves, according to  th e  existing Law.

' *
3. —  T his O rder sh a ll becom e effective on th e  da te  i t  is signed b y  me.

D ated  a t  T R IE S T E , th is  21st d ay  of A pril 1952.

VONNA F. BURGER
Colonel A rty  

E x ecu tiv e  D irector to
R e f.:  L D \B \32 /23  D irector G eneral, Civil Affairs

Administrative Order No. 23
SUBSTITUTION OF MEMBERS OF THE ZONE COMMISSION FOR TAXES

W H E R E A S  i t  is  deemed necessary to provide for the substitution of some members of the 
Zone Commission for Taxes appointed by Adm inistra tive Order No. 14 dated 30 M arch 1949, in  
that part of the Free Territory of Trieste administered by  the British- United States Forces,

N O W , T H E R E F O R E , I ,  V O N N A  F. B U R G E R , Colonel A rty , Executive Director to 
Director General C iv il A ffa irs



O R D E R :

1. —  D ott. FA C C IN I Giuseppe is hereby  appoin ted  full m em ber of th e  Zone Commission
for Taxes, Special Section com petent for expropria tion  of regim e profits, in  substi­
tu tio n  of a w .  SILV ESTR 1 L uigi who has resigned.

2. —  Rag. P E R S IA N l Alfredo is hereby  app o in ted  dep u ty  m em ber of th e  Zone Com­
m ission for Taxes, Special Section com petent for expropria tion  of regim e profits, 
in  su b s titu tio n  of do tt. FA CCIN I G iuseppe.

3. —  This O rder shall become effective on th e  da te  i t  is signed by me.

D ated  a t  T R IE S T E , th is  24th day  of A pril 1952.

VONNA F. BURGER
Colonel A rty  

E xecutive D irector to
Ref. : L D lB \52\2i  D irector Genera], . Civil Affairs

Administrative Order No. 24
AUTHORITY TO CHANGE THE SURNAME

W H E R E A S  C A B R I N  Valeria of late Giovanni and of Valeria Schusterschitz, born in  
Trieste on n  October 1906, C A B R I N  Ezio of late Giovanni and of Valeria Schusterschitz bom  in  
Trieste on 5  February 1908 , C A B R IN  Giovanna of late Giovanna and of Valeria Schusterschitz, 
born in  Trieste on 30 October 1914 , C A B R I N  Eugenia of late Giovanni and of Valeria Schustersitz, 
born in  Trieste on 28 December 1909, married to Tullio  De M artini, S C H X J S T E R S C H IT Z  Valeria 
of late Francesca and of late Eugenia Sgauz, widow of C A B R I N  Giovanni, born in  Trieste on 24 
Ja n u a ry  1886, all residing in  Trieste, have complied with the Law  formalities required, to obtain 
the change of their surname into that of „ C A P R IN “ according to the authority granted to them by 
the Director of Legal A ffa irs  on 7 December 1951 , and

W H E R E A S  said  persons have now made application in  order that the requested change 
of surname be effected,

W H E R E A S  the provisions of T itle  V I I I  Chapter I  of R .D . No. 1328  of J u ly  9, 1939 on 
the Rules and Regulations of the Civil S ta tus have been complied w ith and no objections have been 
raised,

N O W , T H E R E F O R E , I ,  V O N N A  F. B U R G E R , Colonel A rty, Executive Director to 
Director General, C ivil A ffa irs,

O R D E R :

1. The surnam e of th e  in te rested  persons C A B R IN  V aleria of late  G iovanni, CABRIN 
Ezio of la te  G iovanni, C A B R IN  G iovanna of late Giovanni, C A B R IN  Eugenia of 
la te  G iovanni m arried  to  Tullio De M artini, SC H U STER SC H ITZ V aleria of late 
Francesco, w idow of CABRIN, is he reb y  changed in to  th a t of „C A P R IN “.



2. T he ap p lican ts w ill provide for th e  in sc rip tio n  of th is  O rder in  th e  proper register 
of b ir th s  a n d  th e  an n o ta tio n  a t  th e  foot of th e  deeds them selves, according to  th e  
ex is tin g  Law.

3. T his O rder sha ll become effective on  th e  d a te  i t  is signed  b y  me.

D ated  a t  T R IE S T E , th is  24 th  day  of A pril 1952.

Ref.  : L D I B I 52I25

VONNA F. BURGER
Colonel A rty  

E x ecu tiv e  D irector to  
D irector G eneral, Civil Affairs
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